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B E L G A  E S P E R A N T IS T O

M O N A T A  R E V U O

O ficia la  organo de la B e lg a  L ig o  E sp era n tista

R e d a k c ia  p arto  :
Oscar VAN SCHOOR

A d m in istra c ia  parto :
Frans SCHOOFS

O n i  s e n d u  ĉ io n , k io  r i la t a s  ĉ u  la  R e d a k c io n , ĉ u  la  A d m in is t r a c io n ,  a l  la  a d reso  :
H e lg a  E s p e r a n t is t o } V o n d e ls tr a a t, 2 0 , A n t v e r p e n o  

N e p r e s i t a jn  m a n u s k r ip t o jn  o n i  n e  r e s e n d a s. — L a  R e d a k c io  k o n s e r v a s  p e r

s i  la  r a j t o n  k o r e k t i  la ŭ b e z o n e  la  m a n u s k r ip t o jn .

Komencante la sesan jaron de nia B e lg a  E s p e r a n t is t o , ni devas kore 
danki niajn samideanojn, kiuj dum la daŭro de nia viveto helpis nin abonante, 
legante, korespondante kaj anoncante en nia Jurnalo. Niaflanke ni faros 
dum la sekvo ĉion eblan por ke nia revuo iĝu pli kaj pli interesa. Unue, la 
Helga kroniko ne estos plu kiel antaŭe aro da diverskorespondantaj sciigoj, 
sed aparta artikolo redaktata de nia lerta kunlaboranto S-ro D-ro W . V a n  

d e r  B i e s t . Tial oni sendu al ni, de nun, ĉiam antaŭ la 25a de ĉiu 
monato la sciigojn, informojn, dokumentojn k. t. p. redaktitaj peresperanta, 
franca aŭ flandra lingvo. Tre ofte lertaj samideanoj sciigis nin pri tiuj 
fakoj, dirante ke diversaj el la enhavataj artikoletoj estas tro longaj 
ritate la gravecon de la sciigataj faktoj. Tiel koncerteto okazas en la 
urbeta grupode X... La korespondanto opinias prave, ke tiu fakto estas tre 
interesa por la urbeto mem ; gi ankaŭ estas interesa por la Belga movado, 
sed la korespondanto eraras kiam li opinias necese, rilati ĉiujn numerojn 
de la koncerto kaj ĉiujn gekantistojn, aldonante je ĉiu nomo la adjektivojn 
le r t a ,  v ig la , s in d o n e m a , n e n ia m  la c a ,  b e lv o ĉa , a r tp le n a , ta le n tp le n a , k u r a c a ,  

k. t. p. Kompreneble tio povas esti agrabla por unu aŭ alia el la gekantintoj 
sed oni ne povas forgesi ke tiaj raportoj estas iom tedaj por la esperantistoj 
el aliaj urboj.

Tial ni decidis ke la Belga kroniko estos redaktata dum la sekvo de 
samideano, kiu ekzamenos la faktojn iomete pli objektive.

Due, ni havas sufiĉan nombron da kunlaborantoj, kiuj de temp* al tempo 
sendas tradukaĵojn el flandra lingvo ; sed ankaŭ la valonaj samideanoj estas 
ege petataj sendi al ni iomete pli da truJukaĵoj el franca kaj valona lingvoj. 
Ni ilin bezonas por diversigi la enhavon de nia revuo.

Ni petas ankaŭ la samideanojn, ke ili sendu al ni siajn plendojn, kiam 
ili deziras, ke iu fako aliformiĝu aŭ ke nova fako estu aldonata. Tiel ni ĉiuj 
povas kunlabori kuj eĉ tiuj por kiuj la verkado de artikoletoj, tradukaĵoj, 
plendoj k. t. p. estas trogranda laboro povas ankaraŭ efike helpi la jurnalon 
kaj la movadon, aboi.igante la samideanojn, kiuj ĝis nun ne jam abonis.

Al ĉiuj gesamideanoj nian plej koran saluton I
B. E.
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IXa Universala Kongreso de Esperanto
B e r n .  2 4 a - 3 1 a  A u g .  1 9 1 3

V erki raporton pri kon greso  estas ofte tasko  m alfacila . P arto ­
preni kon greson  estas ja  n e nur ĉeesti ku n ven ojn , aten te  kaj 

kapripozite aŭskulti paroladojn aŭ d iskutojn , kaj preni notojn 

por ilin poste e lverk i en raporton ; ho  n e ! partopreni kongreson 
estas ankaŭ ĉeesti festo jn , festen ojn , ekskursojn , belajn , jes, sed 
ofte  kiom  lacigajn  ! babiladi kun  sam ideanoj aŭ k o lek ti iliajn 

subskribojn , en rad ikiĝ i en la  A k ce p te jo , v izitan te la  ven d ejo n , la 

inform ejon, la  poŝtejon, kaj m ultajn a lia jn  ejojn ; partopreni 
kongreson estas ankaŭ, k e lk fo je , ĉeesti fakkunsidojn , kaj eĉ, 

iom ete, —  ne m iru —  v iz iti la  kongresurbon aŭ sendi poŝtkartojn 
al la forestantoj. K aj poste, eb le , dum  la reven vo jaĝo , ankoraŭ 

vizitad i frem dajn urbojn aŭ restadi ĉe parencoj en eksterlando. 
Kaj nun, ol tiu haoso, d evas fariĝi raporto ! T iu  lon ga enkonduko 

celas peti indulgon, m ultan in dulgon , de la legan toj de B . E . se, 
eble, el mia lacig ita  cerbo, nur eliĝas raporto tute senm etoda, 

tute n eklera  aŭ neklara, kaj eb le , eĉ , sen m ia scio, iom  fantazia.

Sur la  o fic ia la  program o de la  kon greso  mi legas la  noton : 

« T iu  program o estas netuŝebla, k ie l la F u n d am en to  de E sp er­
anto, t. e. : oni p ovas a ld on i, sed n e ŝanĝi. » A p rob in d a estas tiu 

decido d e  la  organiza kom itato . G i n e estis nur vorto , sed fakto, 
kaj m ultajn hezitojn, kutim ajn  dum  kon gresoj, ĝ i plej oportune 
m alaperigis.

L a  kongresanoj estis proksim um e 1200. M ultaj jam  alvenis 
sabate, kaj la A k cep te jo , la  bela , oportuna K a zin o , jam  estis de 

tiu  m om ento internacia rendevuejo. D i m a n c e  m atene okazis 
diversreligiaj diservoj, sin sekve hebrea, protestanta kaj k ato lik a . 

Je la  tria  la  tuta kongresanaro kun iĝis en la  vasta  festĉam brego 
de la K azin o por la solena m alferm a kunsido de Tkongreso. O ni 
tre  adm iris la grandan blankfloran blazonon kun verd a stelo, kiu 

ornam is la  tribunon funde d e  T scenejo. Sur la  estrado sidiĝis 
D -ro  Za m e n h o f , S-ro K -lo  F r e y , eksprezidanto d e  la  Svisa 

F ed era cio , S-roj G en eralo  Se b e r t , prezidanto de T K onstanta 
K om itato  de la  K ongresoj (K . K . K .) ,  B o i r a c , prezidanto de 

T A kad em io, Sc h m i d , prezidanto d e  T kongreso, d e  Sa u s s u r e , 

prezidanto de T A k ce p ta  kom itato, Ch a v e t , ĝen erala  sekreta­

rio, kelkaj reprezentantoj de frem dlandaj registaro j, kaj la  m ult­
nom braj d elegito j de intern aciaj aŭ naciaj organizaĵoj.

Baldaŭ orgenludo ekson igas la  Esperon ; ĉiuj kongresanoj 
kantas hore. P ro  la foresto de S-ro M i k o i .a j s k i , prezidanto de 
la  O k a , S-ro Se b e r t  m alferm as la kunsidon kaj transdonas la 

povojn  al la  n o va kon gresa  estraro, k ies kunm etado estis je n a  : 
P rez.: S -ro  ScH M iD ;vic-prez.: S-roj d e  Sa u s s u r e  kaj St e t t l e r ;
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ĝ en .sck r.: S-ro C h a v e t  ; naciaj v ic-prez.: K -lo Ro b i n s o n  (B rit.), 
S-ro Ro l l e t  d e  l ’I s l e  (F ran c.), D -ro A r n h o l d  (G erm .). T iu  
estraro estas aklam e akceptata. (O ni estas proponinta la prezid­
an tecon , al S-ro d e  Sa u s s u r e , kiu rifuzis ĝin  pro sia m al­

bona sanstato kaj nur konservis la rajton  pri la  m alferm a parol­
ado).

S-ro C h a v e t  legas la  m ultnom brajn salutojn kaj bo n d e­
zirojn senditajn al la  kon greso kaj la nom aron de la  oficialaj 

delegito j de ŝtatoj aŭ internaciaj entreprenoj.

S-ro kolonelo F r e y , honora prezidanto de Tkongreso, ek s­
prezidanto de la  Svisa F ed eracio , faras germ an lin gve belan, tre 
aplaŭdata!! paroladon, kiun poste F -in o  H ŭ b e r l i  tradukas E s ­

peranton. L i deziras bonvenon al la  esperantistoj en  la lando 
« kies neŭtrala  teritorio  jam  ofte estis la  scen ejo  d e  gravegaj inter­
naciaj traktaĵoj kaj d ecid o j... Internacia lin g vo  faros al la  hom aro 
nem ezureblan servon. G i ne forigos la fosaĵon kreitan de la 

d iverseco  de lin g v o j,sed  ĝi konstruos pontojn  super ĝi. G i ebligos 
la  atingon  de la  tolerem o inter la  popoloj ; tiu estas la  unua paŝo 
por la  interfratiĝo kaj reciproka am o. »

S-ro K i s t l e r , je  la  nom o de la  registaro de T kantono B ern, 
ankaŭ deziras bonvenon al la  kon gresan oj. S-ro R o l l i e r , v ic ­
prezidanto d e  la Internacia A so cio  por la  fondo de M on dlin gva 

O ficejo , salutas la  kongreson je  la  nom o de tiu A so cio  kaj kon­
sentas pri la  g ra veco  de E speranto.

In terakta  orgen lu d o, im provizita de la lerta  orgeninspektoro 
L o c h e r , ravas la ĉeestantojn  per siaj sonoj je n  b ru egaj, jen  

plorantaj, jen  anĝelaj, el kiuj, fine, trium fe kaj sim bole, aŭdiĝas 
la  Espero.

T iam  S-ro Bo i r a c : honoras la  m em oron de la  karaj m alaper­

in to j, kiujn ĉiuj ankoraŭ priploras. L i diras em ociplenajn vortojn 
pri ĉiu j tiuj sindonaj kunbatalantoj, en la lasta tem po tiel kruele 
forrabitaj el niaj v ico j. Li parolas p ii S-ro D -ro D o r , pri S-ro 
L a d e v è z e , pri la bedaŭregata S-ro C a r l o  Bo u r l e t , pri S-ro 

Pastro R i c h a r d s o n , la  am ata vic-prezidanto de nia Belga Ligo, 
m ortinta en B ossey sur la  v o jo  al la  kongreso. Per stariĝo la tuta 
ĉeestan taro  funebre honoras ilian m em oron.

N u n  S-ro d e  Sa u s s u r e  faras la solenan m alferm an paroladon 

kiu anstataŭas la  kutim an paroladon de D  ro Z a m e n h o e . S-ro DE 

Sa u s s u r e  rem em origas k ie l, en K rak o vo , D -ro Z a m e n h o f  faris 
al la  E sperantistaro deklaron tute ne atenditan, per kiu li form etis 
sian rolon de ĉefo  kaj M ajstro. « N u n  pasis unu jaro, kaj pripens­
inte la  aferon, m ultaj Esperantistoj venis al la konkludo, k e  kiel 

ajn  doloriga estas por ili la  decido de nia M ajstro, ĝi tam en estas 
decido grandanim a, kaj bonefikonta sur la  estontecon de nia 
m o vad o ... D  ro Z a m e n h o f  kom prenas ke la  hom a vivdaŭro 

estas tem po tre m allon ga kom pare kun la tem po postulita 
por p lene e fek tiv ig i la realigon de lin g vo  internacia. Jam 

dum 25 jaroj li fervore kaj sen lace direktadis la m ovadon esper-
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a rtista n  tra ĉiuj m alhelpoj kaj kontraŭ v e rto j: la  infano 
«Esperanto» estas nun p len kreska, kaj alvenis la  tem po, kiam  ĝi 
devas sin disigi de la  patro, por kon keri la  m ondon per siaj 
propraj fortoj. C erte tiu m om ento estas doloriga por la lilo, kaj 

ankaŭ —  mi kredas —  por la  patro ; sed por am baŭ ĝi estas 
esperplena m atenruĝo de kom encanta nova periodo ».

«Sed,diris S-ro d e  Sa u s s u r e .ni alm enaŭ ne vo las perm esi al 
nia M ajstro, k e  li forlasu sian oficon tiel nerim arkite. »Li esprim as 
oficiale al D -ro Za m e n h o f  la  profundan dankon, adm iron kaj 

am senton de la tuta esperantistaro, kaj sciigas ke « la  organiza 
kom itato decidis solenigi la transiron de la  unua al la dua periodo 
de nia historio  per la  stam pigo de m em origa ora m edalo, kiun S-ro 
S e m i l o  oficiale prezentos al D -ro Za m e n h o f ... L a sam ideanoj 

ne ĉesos vid i en li la  am atan sim bolon de E sp eran to ... Kaj 
nun kom en ciĝas nova periodo, ni devas starigi la  program on 

de nia nova v ivo  kaj ekzam eni kiam aniere ni povas kom pletigi 
la nunajn instituciojn de E speranto kaj de la E speranta m ovado. »

S-ro d e  Sa u s s u r e  jene analizas tiun demandon (mi nur re­
sumas la klarigojn) :

i '  E n  niaj universalaj kon gresoj la malferman paroladon 
devas fari de mm la kongresprezidanto (prop. de S-ro BolRAC). 
S ed  plej necese estas, k e  la  kongresprezidanto estu sola responda 
pri tio, kion li diras.

2' K oncerno la elekton de la tiujara prezidanto. G is nun laŭ 

la regularo li estis e lektata  de la  kon greso m era, je  la  lasta 
m om ento ; li do ne havus la tem pon por zorge prepari la tekston 
de la  m alferm a parolado. N i esperu k e  iam kongreso trovos por 
tiu dem ando pli taŭgan solvon.

3° K oncerne la Lingvan Komitaton kaj Akademion. Ili estas, 

kiel antaŭe, nia supera kaj sola lin gva  aŭtoritato. L a  sola ŝanĝo 
estas eb le  la pligrandigo cle ilia m orala aŭtoritato.

4° K oncerne la internacian organizadon de la Esperanta 
movado. T iu  grava  kaj m alfacila dem ando estas jam  parte solvita 
per la kreado de A dm inistra K om itato de la C entra O ficejo  kaj de 
« rajtigitaj delegito j ». Sed  ekzistas ankoraŭ m alfacilaĵoj, precipe 
pri la m aniero kolekti la  m onon, necesan por subteni la centrajn  

instituciojn. L a  internacia organizado de la  esperantista m ovado 
estas kaj povas esti nenio alia  ol la kreado de tutm onda societo aŭ 
asocio esperantista, kaj, laŭ la  B ulonja d eklaracio , la a liĝo  al tiu 
nova asocio aŭ societo estas por ĉiu E sperantisto  «rekom endinda» 

sed ne « d eviga  ». O ni ne klare kom prenis la  veran  karakteron de 
nia ĵu s fondita organizaĵo, pro tio k e  ĝi ne havas difinitan nom on. 
O ni nom u ĝin ekzem p le «Internacia A so cio  E sperantista»^ . A .E .) ;  
tiam  rajtigita delegito signifus « rajtigita  d eleg ito  de I. A . E . », 
«centra oficejo» estus «Centra O ficejo  de L A .E .» . T ie l la situacio 
fariĝus pli klara kaj sendube preskaŭ ĉiuj grupoj kaj societoj por 

propagando de Esperanto aliĝus propravole al la tutm onda A socio . 
N i jam  havas ekzem plon de esperantista internacia organizaĵo
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per « U .E .A . » ; la  sola diferenco estas, ke « U .E .A . » celas nur 
la  praktikan  aplikadon de E speranto ; dum  « I .A .E . » celus nur la 
p ropagan d on .N i akceptu  am baŭ, kaj ni kreu inter ili am ikajn  kaj 
precizajn  interrilatojn .

5e K on cern e niajn internaciajn kongresojn. Ili estas kaj restos 

ĉiujara festo de la  esperantista popolo ; dum  tiu festo okazos 
laborkunsidoj oficialaj de «L . K s i l in g v o ) ,  de « I. A . E.» (propa­
gando), de «r U . E . A . » (aplikado), kaj neoficialaj fakkunsidoj de 

« I. A . E . » aŭ de « U . E . A . ».
S-ro DE Sa u s s u r e  insistas pri tio ,k e  li esprim is nur personan 

opinion. L i fine rem em origas la lastan deziron esprim itan de nia 
M ajstro  en lia  oficiala parolado en K rak o vo  : en la unuaj jaroj 

de nia laborado estis skribitaj sur nia standardo la  vortoj : espero, 
obstino kaj pacienco ; transirante en la duan kvaronjarcenton, 
ni skribu sur nia standardo novan vorton, kaj ĉi tiun vorton ni 
ĉiam  respektu k iel sanktan ordonon ; tiu vorto  estas konkordo.

Ĉi tiun belan paroladon, tre  ofte ap laŭ d ita^  ni tiel am plekse 
ĉi tie  resum is, ĉar ĝi m ontros al la nepartoprenintoj de la  kongreso 

la nunan situacion de la esperantista m ovado.
P oste parolis pli ol dudek delegitoj de la  diversnaciaj E sper­

antaj organizaĵoj ; la  v e sta n tin o  de tiu ĉi raporto havis la honoron 
prezenti al la  kongresanoj la salutojn d e la  Belga Ligo Esperantista.

N u n  ekstaras gen eralo  Se b e r t  por esprim i al D -ro Za m e n ­

h o f  la  dankem on kaj adm iron de la tuta esperantistaro. Li 

transdonas al S-ro Sch m io  oran m edalon, kiu prezentas unu­
flanke la bildon de D -ro  Za m e n h o f , aliflanke artan sim bolon 
de Esperanto. S-ro ScH M lD  kom isias nacie vestitan Svisinon 

por donaci tiun m em oraĵon al la  M ajstro  ; alia  Svisino 
prezentas al S -in o  Za m e n h o f  belan florgarbon da ruĝaj rozoj 
surhavantan la  svisan blankan krucon el edelvejsoj. Entuziasm a 

ovacio  de Ttuta ĉeestantaro salutas la M ajstron kaj lian edzinon. 
Post kelkaj kom unikoj de S r o  C h a v e t  finiĝas tiu  bela fest­
kunsido, dum denove sonas la  orgeno.

A n taŭ  la K azin o  la kongresanoj tuj grupiĝas m alantaŭ siaj 
naciaj standardoj. Ĉiu nacio reprezentita de m inim um e io  kon­

gresanoj havas apartan flagon. A kom pan ate de la  urba m uzik­
istaro, senfina sekvantaro trairadas la  ĉefajn stratojn de B ern. 
M u ltegaj estas la rigardantoj ; ili form as laŭlonge de la  vojo 
seninterrom pan duoblan m uron, ili staras ĉe  fenestroj kaj bal­

konoj ; kelkaj eĉ  sidas sur la  tegm entoj (ĉu iu nem arŝem a A n t­
verpena kongresano ne grim pis sur la tegm en ton  de sia hotelo  ?). 
Sur la  Bundesplatz la amaso estas tiel densa, ke la m arŝantaro 
nur pene povas grupiĝi por kanti, E sperante, la svisan nacian 
him non. R even in te  antaŭ la K azino, la tuta sekvantaro am asiĝas 

sur la  p laco ; svingante la  flagojn, ĝi ovacias la  M ajstron, kiu 
sidas sur la  balkon o kun la kongresaj em inentuloj. K a j fine, 
akom panate de T urba m uziko, el ĉiuj brustoj laŭte eksonas la 

Espero.



6

T iu  n efo rg eseb la  unua k o n g re sta g o  fin iĝ is per la  e le k tra  

lu m ig o  d e  la  k ated ra la  tu r o je  I' honoro de I’ k o n gresan o j.

L a  ĉe fa  o k a zin ta ĵo  do la dua ta g o , L undo, estis la  solena 

m alferm a ku n sid o  d e  U . E . A . Ĉiuj k o n gresan o j p o v is  ĉ e e sti. L a  

ĉa m b reg o  estis su p erp len a. P ro  foresto  do S-ro M u d i e , p rezid an to  

d e  U . E . A . ,  k iu  nun v o ja ĝ a s  en  K a n a d o , S-ro R o u s s e a u , v i c ­

p rezid an to , an stataŭis lin por prezid i la  ko n greso n . N i aŭdis 

s in se k v e  belajn  p arolad ojn  de S-ro R o u s s e a u , de S-ro P o l l e n , 

kiu  leg a s in teresp len an  letero n  de S-ro M u d i e , d e S-ro Sc h m i d , 

kiu  m on tras la  profiton de la  n o va a ra n ĝ o , n o m e la  opa 

k o tiza ĵo  por am baŭ k o n greso j, la  U n iv e rsa la  kaj tiu de
U . E . A . ; d e  S-ro H o d l e r , la  agem a d irek to ro  d e  U . E . A .,  

k iu  m ontras la  m inan staton  d e  la  A so c io , kaj la  rezu lto n  do la 

p lia ltig o  d e  la  ĉiu jara  k o tiza ĵo  : m algraŭ  tiu  p lia ltig o  6000 anoj, 

tio  estas p li ol la  du trio n oj, restis fid e la j. D a n k ’ al ili, kaj a l la 

sin don aj sam id ean o j, kiuj v o lis  ku n h elp i por la  k reo  de garantia  

k ap ita lo , la  financa stato  de U . E . A .  m u lte  p lib o n iĝ is . L a  E sp e r­
a n z a j servoj re g u le  k resk as n e so le rila te  al la  nom bro, sed  ankaŭ 

rila te  al sia g ra v e c o . S-ro H o d i .k r  varm e d an kas la  d e leg ito jn , kiuj 

p en is por kon servi la  anojn  kaj varb i n o vajn , kaj li insistas precipo 

pri la  n eceso  de la  in d iv id u a  varb ad o  kiu liv e ra s  pli g ra v a jn  

rezu lto jn  o l la  ĝ en era la  p ro p agan d o . P o ste  ni aŭdis la  festan 

literatu ran  paroladon d e  la  em in en ta  oratoro  S-ro E d m o n d  P r i v â t  : 

« L a  nuna task o  d e  E sp eran tism o ». K ie l k u tim e, S -ro  P r i v â t  

parolas k vazaŭ  sen p rep are, la  v o rto j e lflu as k ie l lo n g a  em ocian ta 

poem o, en k iu  plej e g e  trafas b e le g a  priskribo  de la k v a r  sezonoj 

kom p are kun  nia m o vad o  ; la  ĉeestan toj aŭ sku ltas ravite .

F in e , g ra va  d eziresp rim o estas a k ce p ta ta , n om e, k e  de nun 

en ĉiu  U n iv e rsa la  K o n g reso  d e  E sp eran to  unu so la  k o tiza ĵo  valoru  
an kaŭ  p or la  k o n greso  d e  U . E . A . ,  p or k e  ĉiu j p ovu  ĉeesti la  in­

struajn  k u n v e n o jn  de tiu  A so c io .

L u n d o n  v esp e re  la  ko n gresan o j k u n ven is  en  la  eksteru rba 

kam p ara k o n ce rte jo  « In n ere  E n g e  », k ie  ili p o v is  aŭ sk u lti artan 

in tern acian  k o n certo n  (p o  unu n um ero el la verk a ro  d e  ĉiu  lando) 

kaj ĝui sam tem pe, en la bela arb o riĉa  ĝ ard en o  agrab lan  v esp er- 

m alvarm eto n  kaj am ikan  in torb ab ilad on . Jen kion  d ira s  ankoraŭ 

p ri tiu  festeto  la  ra p o rtin te  d e  la  M o sk v a  g a ze to  Ondo de E s­
peranto : « Ĉ u oni p ovas tie l m alvarm e d isiĝ i post b ela  vesp ero  ? 

K aj la  restan toj en freneza d an co  form as gran dajn  rondojn ĉirk aŭ  

la  tab lo j, la  ĉen aroj v o lv iĝ a s  ĉirk aŭ  la  arb oj, ren versas la  ta b lo jn . 

T a m e n , a lven a s la  fino. A m a se  oni e liras, kun verd aj lam pionoj 

en  la  m anoj. Sed  m i serĉas an koraŭ  jili da varm o •- kaj je n  aŭd iĝas 

gajaj kantantaj voĉoj de iu « varm a » kom pan io. D e k  aŭ d e k -k v in  

p erson oj iras, ten an te  sin je  m anoj. M i kap tas la m an on  d e  la 

lasta  en  v ico , kaj tiam an iere  ni iras tra la  m allum aj kaj sensonaj 

aleaj stratoj ĝ is  la  cen tro , k an tan te  ĉion  k an teb lan , d an can te  kaj 

saltan te. K iuj estis tiu j n oktaj g a ju lo j, m i n e scias ĝ is n u n , ĉa r la



7

m ali um anokto kon servis la sekreton.»  F o r S ro O b r u ô e y , eb le , ĝi 

estis sekreto , sed ne por ni. L a  « noktaj gajuloj» estis ,k ie l kutim e, 
la  A n tverp en aj sam ideanoj, kiuj laŭte kantis la  tutan « G ajan  kan­

taron » de S-ro Sv v a g e r s . (N i estis 18 B e lg o j ĉe  la  kongreso, 

in ter kiuj 14 A n tverp en an o j).

M ardon, je  la  9a m aten e,su fiĉe granda aro da sam ideanoj, 

in ter kiuj nia kara M ajstro  kaj lia  fam ilio, ĉeestis, en la  preĝejo  
« T rin ita tis  », funebran d iservon  je  la  m em oro de la  bedaŭrata 

abato R i c h a r d s o n .S ro pastro L a j o s  faris E sperantan  predikon  
Icaj S-ro C o l a s ,en subtera ĉam bro de 1'p reĝejo ,rak o n tis la  lastajn 

m om entojn de la  kara m alaperinto.

Je la  io i 4 o k azas la  unua laborkunsido de U , E . A .,d u m  kiu 

oni ekzam enas proponojn kaj rim arkojn  rilatajn al la  dlversaj 

s e r v o j.
Je la 3a okazas la  unua ĝen erala  labora kunsido de la  k o n ­

greso . S-ro STECTLER , vic-prezidan to  de Tkongreso, prezidas. 
S-ro C h a v e t  legas la  protokolon  de la  m alferm akunsido.

S-ro Sc h m i d  leg a s telegram on  kaj leteron kiuj faras grandan 
ĝojigan  im preson. Ili ven as de S-ro W e n k , eks-reprezentanto de 

Mond Ido Uniono kaj eks-prezidanto de Svisa Ida Asocio. P e r  sia 

te leg ra m o ,ja m leg itad u m  la  hieraŭa kunsido de U .E . A .,S -ro  W e n k  
salutas la  kongreson kaj bedaŭras, k e  li fariĝis id isto, « ĉar la 

E sp eran tista  m ovado estas pli prudente d irektata  kaj pli bone 

progresas ». Por esti certa  pri la  aŭ ten tikeco  de la te legram o  oni 

petis de S-ro W e n k  k larigan  leteron. E n  tiu  le tero  S ro W e n k  

ripetas la  tekston  de la  te legram o  kaj aldonas : « M i ko n vin k iĝ is, 

k e  la  progesoj d e  Ido estas n u laj. L a  sukcesoj en B asel nun, 

post 5 jaro j, estas m alpli gran d aj, o l autaŭe. M ultaj konstantaj 
ŝanĝoj en la  lin g vo  tu te  m alhelpas la  propagandon. L a  esp eran t­

istoj agas ankaŭ m u lte p li d iplom atie, ol id istoj. E n  Ida m ovado 
estas la  ĉefaĵo -  personaj opinioj ». Entuziasm aj aplaŭdoj salutas 

tiun legad on .
S-ro Bo i r a c  leg a s la  raporton pri la  L in g v a  K o m itato . L i 

priparolas la  laboron de la diversaj sekcioj kaj k o m isio n o j. Li 
starigis tabelon  de la  ses ĉefaj devoj de bona L . K .  —  ano, kaj 

d evis  bedaŭre konstati k e  26 L . K . —  anoj eĉ  ne plenum is unu el 

tiuj d e v o j. S-ro G  lo Se b e r t  verk is pri la  K . K . K . raporton, 
kiun resum as S-ro C h a v e t . Ĝ i k larigas in teralie  la n eokazigon  

de la kon greso en G en o va, kaj ĝian okazigon  en B ern . O ficialaj 

in vito j al la  reg istaro j ne povis esti farataj ; pro tio  ne estas tiun 
ĉi jaro n  m ultaj d elegito j de ŝtatoj. L a  raporto ankaŭ priparolas la 

organizon de la  laboro de la  ra jtig ita j d elegito j kaj fiksas la  

tagordon  de la  kon greso.
S-ro C h a v e t  ankaŭ resum as la  raporton de G -lo Se b e r t  pri 

la  A d m in istra  K o m itato  de la  C en tra  O ficejo  kaj pri tiu  O ficejo. 

Ĝ i pritraktas la  reorgan izon  de la  A d m in istra  K o m ita to , la  apart­
igon de la  servoj de la  C . O ., la  bu d ĝeton , la  neceson de statis-
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tiko pri esperantistaj societoj, libroj, gazetoj, k .t .p ., por kontroli 
la evolucion  de nia m ovado.

Propono de S-ro v o n  F r e n c k e l l  koncerne la rajtigitajn 
delegitojn  naskas diskuton sufiĉe longan kaj neklaran. T iu  pro­
pono, jam  autaŭe farita al la rajtigitaj delegitoj en aparta kunveno, 
celas doni al ili la rajton aparte kunveni por ekzam eni kaj pridis­
kuti la punktojn priparolotajn en la ĝenerala kunveno, kaj 
provizore voĉdon i pri ili. P o st kelkaj ŝanĝoj en la  formo, tiu 
propono estas akceptata.

Ŝajnas al mi, ke dum tiu diskutado parolis m ultaj personoj 
kiuj volis eraro depreni de la R . D . rajton kiun ili jam  posedis de 
sia kreiĝo (kongreso de A n tverp en o), kaj kiu estas verdire la nura 
tialo  de ilia ekzisto, nom e la solan voĉdonrajton dum la kon­

gresoj ; la R . D . ja  reprezentas ne nur la kongresanaron, sed ĉiujn 
anojn de la societoj aliĝintaj a l la centra organizajo de Esperanto. 

A liaj personoj, same erare, volis doni al ili rajton kiun ili ne 
povas ricevi : nom e, en privata kun ven o voĉdon i kaj decidi, por 
poste nur kom uniki tiu jn  decidojn al la ĝenerala kunveno kaj 
aprobigi ilin de tiu kunveno, tio  estas de si m em , ĉar nur ili ja  
rajtas voĉdoni.

Laŭ antaŭaj decidoj nur la R . D . voĉdonas, nur ili decidas, 
sed ili tion faras publike, post diskutado, en kiu ĉiuj kongresanoj 
povas partopreni. Sed nenio m alhelpas,ke ili jam  aparte ekzam enu 
la priparolotajn dem andojn, kaj eĉ  provizore voĉdonu pri ili. Ĉu 

en ĉiu m oderna leĝaro ne ekzistas la  rajto  de kun ven o ? C etere, 
kiu povus depreni de la  delegitoj de iu grupo, aŭ urbo, aŭ lando, 
la rajton jam  kune ekzam eni la  punktojn de la tagordo kaj pri 

ili interkonsenti, antaŭ sia forveturo al la kongresurbo, aŭ dum ­
vo je , aŭ tuj post sia a lven o ? Ĉu tio ankaŭ estus provripetado, 
k ie l la  Berna kongresgazeto nom as iom ironie la apartajn kun­
venojn de la  R . D . ?

K aj ĉu ĝenerale la R . D . ne estas tiuj personoj,kiuj plej agem e 
sin okupas pri la  m ovado ? ĉu la  grupoj, ilin  elektan te, ne volis 
doni al ili specialan pruvon de konfido ? D o, ilia  kom una prepara 
laboro verŝajne ne estus tiel senutila !

T iun  longan parentezon mi konkludas dirante, ke mi ju ĝis Ia 
tutan diskuton kaj eĉ la  proponon de S -ro  VON F r e n c k e l i . nene­
cesa. L a  propono celis doni rajton , kiun ĉiu libera hom o jam 
posedas (la rajton de kunveno) ; la diskutado celis kontraŭstari al 
tiu rajto, aŭ forpreni rajton , kiun antaŭaj decidoj jam  a lju ĝis  (la 
solan voĉdonrajton) aŭ doni rajton, kiun, laŭ tiuj samaj decidoj, 
oni absolute n e povas posedi (<definitivan voĉdonrajton en apartaj 
kunvenoj).

L a  legantoj de B .E . pardonu, k e  mi tiel am plekse interm iksis 
en tiu ĉi raporto m iajn personajn opinojn ; mi estas kon tenta, ke 
m i povas fine ilin  esprim i. En Berno m i deziris peti pri tio  la 
parolvicon, sed, ĉar mi sidis en la m alantaŭa parto de la ĉam brego, 

mi ne sukcesis atentigi pri m ia peto. Ĉ u m i estas prava ? ĉu
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m a lp ra v a ?  E g a le . N i ferm u la  d iskutad on  kaj la  p aren tezo n , kiuj 

am baŭ ja m  tro lo n g e  d aŭris.

E a m ard a vesp ero  estis la  gran d a  vesp ero  de la  teatraj p r e ­

ze n ta d o j, la  gran d a  kaj lo n g e g a  ; d e  la  8 i /4a ĝ is la  ia  m a te n e , ni 

p a cien ce  a ŭ sk u ltis  arta jn  aŭ k vazaŭ -artajn  e ld ira ĵo jn , sed  m i k o n ­

fesas, k e  ni ne k o n sta n te  aŭ sk u ltis  ilin  kun la  sam a p lezu ro . P ri la 

tem o d e  la  k v a ra k ta  socia dram o Patreco, d e  S-in o W o l f , m i 

aŭdis d iv e rsa jn  o p in io jn . K e lk a j ĝ in  laŭdis, k e lk a j m allattdegis. 

Patreco v o la s  inspiri kom p aton  al m a lfe liĉa  ju n u lin o , trom p ita  kaj 

forlasita  : la  d e lo g in to  estas ed ziĝo n ta  kun  a lia  fraŭ lin o. L a  forlas­

itin o  aperas al li lastm o m en te, kun  la  k o m p a tin d a  in fan eto . M a l­

graŭ  la  in term etiĝ o  d e  siaj gep a tro j, k iu j tim as skan d alo n , la 

ju n u lo  p len u m as sian d ev o n  : li rom pas la  ed ziĝp ro m eso n  kaj 
d on os sian  nom on al la  patrino d e  sia  in fan o.

« N o b la  agm an iero , a lta  in struo pri m oralo  », d iris la  a d m ir­

an toj ; « tro  m alg aja  tem o por k o n gresa  p rezen tad o , in su lto  al la 

h o n esteco  d e  la  ĉeestan ta j viroj ; so lv o  tu te  n em orala, ĉa r  la  

h o n esta , an kaŭ  am an ta  fianĉino estas siav ice  o ferita  », tia j estas 

la  rim ark o j d e  la  m alap roban toj.

M a lg ra ŭ  tiu  d iv erseco  de o p in io j, Patreco estus e b le  p la ĉ ­

in ta  al la  a ŭ sk u ltan to j, se ĝ i ne estus teru re  fuŝita  en la  buŝo 

d e  la  a k to ro j. N i estu  in d u lga j, n i e ĉ  la ŭ d eg u  la  penadojn  de 

tiu  a g em a  am ato raro  el L a -C h a u x -d e -F o n d s, k iu  n ur antaŭ 

k e lk a j m onatoj ek lern is  E sp eran to n  ; sed  ni p etu  ĝ e n tile  la  o r­

gan izan to jn  d e  m o n d k o n g reso j, k e  ili esto n te  nur m ontru  al ni 

teatra ĵo jn  pli a rte  p rezen tita jn . M i kom p atis la  orelo jn  kaj la 

koro n  d e  D o k to ro  Z a m e n h o f , kiu  certe  d e v is  suferi p ro  la  n ere­

k o n e b le co , p ro  la  m a lb e le g e co  de sia fuŝita lin g v o . N i  tute 

a m ik e  k o n silu  p reterp ase al la  francparolantaj sam id ean o j, ke 

ili n ep re aten tu  la  a k cen to n  ! I li  nun p o v is  aŭdi m em , k io  

fariĝas e l E sp era n to  k iam . dum  k v a r  horoj oni nur aŭdas as, 
ôs, às, des pli a k c e l i g i t a j ,  ju  pli la  aktoroj fariĝ is  lacaj.

E n  tiu j m alfavoraj c irk o n stan co j, je  p reskaŭ  la  n o ktom ezo , 

antaŭ ted ita , la c ig ita  p u b lik o , k o m e n ciĝ is  la  p rezen tad o  de 

Ginevra. N i n e p rip arolu  la  stilon  d e  S-ro P r i v â t . L a 

v e rk a jo j d e  la  fam a litera tu risto  estas su p er ĉiuj k ritik o j kaj 

ne plu b ezo n as laŭ d o jn . P ri la  en h avo  k e lk a j m iris pri la  subita 

fin iĝ o  d e  la  d ram o, kaj v o lo n te  v id u s k varan  a k to n . Ĉ u  eb le  S-ro 

P r iv â t  ĝin  an koraŭ  v e rk o s  ? G in e v ra  estas la ed zin o  de A rtu ro , 

la  fam a r e ĝ o  d e  K im ru jo . T iu  ĉ i id e a lis ta  m o n ark o  n e p artop ren ­

ig a s sian ed zin on  en  la  reĝaj a fe ro j. T io  su ferigas la  reĝin o n . 

F ra n c a  k a va liro  L a n c e lo t  am as ŝin, ŝi n ur redonas h on estan  

am on , ĉa r ŝi v o la s  resti fid ela  al la  resp ek tata  ed zo . M o d red o  

k a lu m n ias la  g e a m a n to jn  ĉe  la  re ĝ o  kaj surprizas ilin  duni tute 

h o n esta  re n k o n tiĝ o . K iu  esto s la  sorto  d e  1're ĝ in o  ? T io n  n i estus 

an koraŭ  v o lo n te  sc iin ta j. Ŝ ia  lasta  p eto  al L a n c e lo t estas :

N u r  se v i m orgaŭ  v id u s, k e  la  R e ĝ o  

O rd o n is  m ian  m orton , tiam  agu
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P or lib erig i m in laŭ v ia  plaĉo 
K aj m in kon d u ku  al m on ah in ejo  

P o r savi m in de fajro k a  de ku lp o . »
Ĉ u  ni devas ankoraŭ laŭdi la  lertajn  geaktoro jn  kiuj antaŭ du 

jaro j, en A n tverp en o ,m irig is  la  tu tan  kongresanaron persia p erfekta  

ludado de Kaatje ? R ee  en Berii S-ino H e l e n e  B e r t r i j n  kaj S-ro 

Ju l e s  V e r s t r a e t e , en la  roloj de G in evra  kaj L a n ce lo t, rikoltis 

ĝen eralan  adm iron kaj bone m erititajn  aplaŭdojn . S -ro  ALFONS 

V a n  d e  V e l d e  estis im ponanta reĝ o , S-ro Ja n  Ja c o b s  tre 
ak lam ita  M odredo, F -in o  H e r i c k x  estis ĉarm a sek van tin o , 

S-roj V a n  Sc h o o r  kaj Sc h o o f s  brilaj kavaliroj de la  R onda 

T a b lo . A l  ĉiuj nian dankon kaj adm iron ! La lerta  prezen tad o de 

Ginevra kom pensis agrab le , por tiuj k iu j n e jam  foriris, la tedan 

aŭskultadon de Patreco.

M erkrede, m atene, dua laborkunsido de U . E . A .  O n i 

ekzam enas d iversajn  proponojn pri la  servoj de tiu  A so cio  Je la  

1 2 1 2  h ., agrable d iv e n ig a  festk u n ven o , la  o ficia la  festeno, 

kunigis la  kon gresan ojn  en  la  vasta  salon ego de I’ K a z in o , kiu 

estis tro  m algranda por enteni ĉiujn festenantojn . L a  laste  a lv e n ­
intaj d evis preni lokon  en apuda salono. D iversn aciaj sam ideanoj 

faris lertan  e lo k ven ta n  im p rovizon . M i bedaŭrinde nur m em oras 

la nom ojn d e  S-ro k o lo n elo  P o l l e n  kaj S-ro K r e s t a n o f . P o st 
paroladeto de S ro P r i v â t , en kiu li d an kas ĉiu jn  ak to ro jn  de 

la  antaŭa vespero, oni v o k is  sur la  estradon S-inon B e r t r i j n  kaj 
S-ron V e r s t r a e t e , kaj faris al ili plej varm an ovacion .S -in o  B e r ­

t r i j n  respondis per k e lk a j afablaj vortoj en plej pura E speranto.

T u j p ost la  festen o, opa prom enadeto al la  herbeja d ek liv o  

tran s la apuda ponto K irch en fe ld . B on e e le k tita  lo k o  por fo to ­

grafado. T r e  sukcesin ta estas la bildo de I’ kon gresan aro , d a n k ' al 
la  oportuna d ek liv eco  de la  lo k o . Ĝ i eslas plej in teresa  m em oraĵo 

pri la  naŭa esperantista m on dkun ven o.

P o st tiuj festaj o k azin taĵo j, ree laborado : la  dua ĝen erala  

labora kun sido. S-ro C h a v e t  leg a s la  raporton de G -lo  Se b e r t  

pri la kom isio por ĝen erala  organ izaĵo . Ĝ i en h avas projekton  pri 
kun ordigo de la regularoj de la  nun ekzistan taj oficialaj institucioj 

kaj projekton  de lnternacia Unuiĝo de Esperantistaj Societoj. L a  

jenaj deziresprim oj estas unuanim e akcep titaj :

1) L a  kon greso  aprobas la  ku n ord igon  d e  la nun ekzistantaj 

institucioj kaj p u b lik igon  de la  teksto  de tiu  ku n ord igo  laŭ la 
plano, nom ita en la  raporto.

2) L a  kongreso d en ove rekom endas al la  naciaj societoj, k e  

ili esploru  la dem andon pri b o n vo la  organizo do kunlaboro de la 

esperantistaj societoj kaj grupoj, laŭ la  p ro jek to , m on trita  en la  

aldono II de la  raporto, kaj kon sideran te, k e  jam  kelkaj societoj 
kaj grupoj ak cep tis  a liĝ i al tiu p rojekto  de kun laboro, la  kon greso  

in v itas la  C entran O ficejon , ke ĝi organizu  de nun la kom en con 
de la  e fek tiv ig o  de kom una agado.
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3) L a  k o n greso  kon statas, k e  la  kom isio p or ĝ en era la  o rg a ­

nizaĵo  finis sian tasko n  kaj d an k as ĝin  por ĝ ia  valo ra  labora.

M e rk re d o n  v esp e re  o k a zis  en  la  sa lo n ego  de I’ K a z in o  gran d a 

arta  k o n certo  d e  la  B ern a  V ir ta r o .

L a  Ĵa u d o  estis ĝ en era la  rip o ztago , alm enaŭ por la  spirito. 

Ĝ i estis  la  ta g o  d e  la  o ficia la  ek sk u rso  al In te rla k e n . A n ta ŭ  la  

Sa m aten e la  eksku rson to j k u n iĝis en la  stacid om o, kaj gru p iĝ is 

ĉ irk a ŭ  afidetoj m on tran taj la  15 d iversajn  h o telo jn , en kiuj ili 

d ev o s ta g - kaj vesp erm a n ĝ i. D u  sp ecia la j vagon aroj ilin  kon d u kis 

al S c h e rd ig e n  ; d e  tie , p er du specialaj ŝipoj ili vetu ris  sur la 

b e le ta  lago  de T h u n , ĝ is In te rla k e n , T ie  ili bedaŭ rin de d isiĝis 

laŭ la hoteloj al ili d ifin ita j. N i tam en n e tro  bedaŭru tiun n ecesan , 

tre  oportun an aran ĝo n  ; tiu  D o h a zard a  k u n iĝo  estis ja p or ni 

o k azo  in terk o n  ati ĝi kun d iversaj ĝ is nun n ekon ataj sam ideanoj ; 

ĝi h a v ig is  al m i p le j ĉarm an  am ikin on , kaj afablan protektan ton  

dum  la  surm onta p rom en ad o.

P o r la  lib e rv o le  d isp on eb la  p o stta g m ezo  la  p rogram o m ontris 

d iversa jn  ek sk u rseto jn  on la  ĉ irk aŭ aĵo  d e  In te rla k e n  kaj, je  ra b a t­

p reze  d e  i  Sni. germ an an  p rezen tad o n  d e  Wilhelm Tell sur 

lib eraera  scen ejo . L a  k o n gresan o j, b e d a ŭ rin d e  m alm ultn om braj, 

kiuj ĉe e stis  tiun m ondfam an v id a ĵo n , rev en is  m irig ita j, ĝ in  ju ĝ is  

n ep risk rib eb le  b e la , kaj iliaj entuziasm aj adm iresprim oj ig is  m in 

iom eto bedaŭri k e  m i, an stataŭ  ĉeesti la  p rezen tad on , e le k tis  la 

ek sk u rseto n  al G iessb ach  kun ŝip vetu rad o  sur la  lago  de B rien z. 

E sta s  ja  ĉ io  ad m irin d a kaj a llo g a , en  la  b e le g a  Svisu jo  I K aj ne 

m alp li p la ĉis  al m i la  im pon anta k v a n k a m  tu te  rip oziga  v id aĵo  de 

la  Jungfrau, k iun  oni ĝuas d e  la  b e la  p rom en ejo  en  In terla k en . 

T a g m e ze  ni ĝ in  v id is  a rĝ en ta , la  n e ĝ k o v rita n  m onton, antaŭ 

v esp ero  ĝ i estis ora. S ed  ĉiam  la  sam a m ajesteco , la  sam a k v ie ta  

g ra n d io ze co ! M u ltaj k o n gresa n o j,d u m  ap artaj tu ttagaj eksku rsoj, 
v e tu ris  ĝ is la  Jungfraujoch, la  p lej a lta  p u n kto  d e  la  m on to , 
fun iku laro  a tin g eb la .

V esp ere  la  tu ta  eksku rsan aro  k u n iĝ is  en  la  b e leg a j festh alo  

kaj ĝ ard en o  de la  «K ursaal» , en In terla k en , por aŭ sk u lti b elan  

sim fon ian  ko n certo n  kaj adm iri artan fajraĵon. In te r  tiuj fajraj 

b e leg a ĵo j nin p le j kortuŝis k o m p ren eb le  nia k ara  v e rd a  stelo , 

ĉ iam  k resk an ta , ĝ is ĝ i d issem iĝis en tiom  da ste lero j ke ni 

ne p lu  p o v is  ilin  k a lk u li. M i n e dubas k e  tiu j verd aj sem oj 

fa lis  en fruktod on an  gru n d o n ,ĉar la  ku tim a p u b liko  de la  K u rsaal, 

in te r  k iu  sin m iksis la  aretoj da sam id ean oj, ŝajnis p lej e g e  in te ­

resiĝ i pri tiu  in tern acia  k o m u n ik ilo ,k iu n  ĝ i aŭdis kon stan to  uzata 
ĉ irk a ŭ  si.

Je la  n a  sp ecia la  v a g o n a ro  rek o n d u k is  la  kon gresan ojn  al 

B ern , k ie  ili a lv e n is  j e  la  duon o post la  n o k tm ezo . Ĉ iuj n ed u b eb le  

estis la ca j, sed  su p erko n ten taj pri tiu  b e leg a  ek sk u rstago .
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V endrede dum la m ateno okazis la tria labora kunsido, 

sam tem pe ferm a kunsido, de U . E . A .  P o st ekzam eno de diversaj 
proponoj kaj raportoj, in ter aliaj raporto pri E speranto-diplom oj 

Icaj raporto pri ŝovinism o, am baŭ de S ro R o u s s e a u , oni decidas 
provizore ke la  ven o n ta  kon greso  de U . E . A .  okazos en Parizo. 
Sro H o d l e r  dankas la  B ernan kom itaton pro ĝiaj bonaj aranĝoj, 

kaj ferm as la kvaran  kongreson de U . E . A .

Posttagm ezo la  Scietica Asocio Espcrantisja okazigis en la 
K azino ĝeneralan kunsidon, al k iu  ĝi invitis ĉiujn kongresanojn. 

Inter la  scienculoj, kiuj paroladis, ni speciale notos S-ron W e r - 

n k r  M a r c h a n d , kiu  estas kon ata de ĉiuj A n tverp en aj sam ide­
anoj pro sia kelk jara  restado en nia urbo. L i parolis pri la u tileco  

de E speranto por la  sciencaj rondoj kaj pri la  A lp a  floraro de la 
region o de D avo s, sia nuntem pa restadejo. Pri la floroj kaj best­
etoj de tiu regiono S-ro M archand estis organizinta interesan ek s­

pozicieton  en ĉam bro de I’ U n iversitato .

V esp ere, ĉ e  la  granda In tern acia  B alo , la  tuta la cegeco  pro la 
hieraŭa ekskurso estis m alaperinta ĉe  la  v ig le  dancantaj paroj 

kiuj p len igis la vastan  ĉam bregon  de I’ K azino. A lp a  pejzaĝo 
okupis la  fundon de 1’scenejo, sur kiu sidis la m uzikistaro. Por 
kom pletigi la iluzion pri neĝom onta regiono, oni estis eĉ  organ iz­
inta m alsuprenglitejo!!, sur kiu precipe unu cl niaj sam urbanoj, 
kune kun bravaj H ispanaj kapitanoj, sin ekzercis pri m ontaj 

sp ortoj.
P li ol iu ajn antaŭa, tiu ĉi balo povas esti nom ata in ter­

nacia, pro la m ultnom breco kaj la  d iverseco  de la  naciaj kos­
tum oj. M ultaj apartenis al la  diversaj svisaj kantonoj, kaj oni 

ankaŭ tre adm iris grupon da m oravianinoj, kiuj dum  la 
tuta daŭro de Tkongreso surm etis la  pentrindan nacian vestaĵon. 
N iaj afablaj kungrupaninoj F-inoj H k r i c k x  kaj W u y t s  repre­
zentis plej ĉarm e la  flandrajn kam paraninojn.

In ter la dancoj ni povis aŭdi la  strangan m ontaranan kan t­

arton de la  jod listo j. L a  viraj voĉoj, sur ia strangsonanta noto, 
fariĝas kvazaŭ  virinaj.

D um  la paŭzo, ĉirkaŭ la n oktm ezo, estis organizita m al­
varm a bufedo. A l la partopren in toj, kiuj vo lis  elspezi por ĝi 

3 fr., ĝi laŭŝajne p laĉis p io  la  d iverseco  kaj sufiĉeco de la 
laŭvolaj m anĝaĵoj. Sed tre kurioza estis la v id aĵo  de tiu j, kiuj 
ne deziris partopreni kai sidis dum tuta horo ĉe  la m uroj de 

kvasta, nun preskaŭ nuda kaj silenta ĉam brcgo, kun m ieno io m ­
ete  konsternita, ĉar por ili nenia pli m alm ultekosta m anĝaĵo estis 

aĉeteb la. Ciuj pordoj de la apudaj m anĝoĉam broj estis ja  zorge 
ŝlosilaj. M an ĝegi aŭ m alsati, tio  estis la ordona vorto. F e liĉe ,k o m ­
patem aj Bernaninoj baldaŭ disvendis belaspektajn  kukaĵojn, 

d iversgrandecajn  korojn kun verdaj steloj kaj amaj d ed iĉo j, al kiuj 
la  m alsatuloj tuj faris la honoron de sia bona apetito. P or la  lastaj 
kukoj S-ro Sc h m i d , la kon gresprezid anto,organizis aŭkcian ven d ­

adon. Ili m alaperis kvazaŭsorĉe.
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Cu mi dirus, k e  la balo daŭradis ĝis tre, tre antaŭen en la  sa­
bata m ateno? K iam  la taglum o estis^baldaŭ reaperonta en la  ĉielo, 
la kongresanoj ĉiam  dancadis.

L a  B erna kon greskom itato, anstataŭ la  kutim a literatura kon­

kurso, estis organizinta konkurson de oratoroj. Ĝ i okazis S ab a t­
on m atene. O k  konkursantoj sin prezentis, kaj ni estas fieraj 
konstati ke du el niaj sam urbanoj, S-roj V a n  Sc h o o r  kaj 
Ja c o b s , kuraĝis partopreni tiun provon. Ili pritraktis, S-ro V a n  

Sc h o o r  la «U niversalan Fratecon»,S-ro Ja c o b s  la «M ortpunon», 

kiu jn  ili povis e lekti du horojn antaŭe inter kelkaj proponitaj 
tem oj. L a  aliaj partoprenintoj estis : S-ro D a  r m a o , K ataluno, 

k iu  parolis pri « K u ra ĝ o  » ; S-ro PiCHON, F ranco, pri « P atru jo  » ; 
S-ino T r o p e o l o , F ran cin o kiu m odeste kaŝis sian nomon, 
parolis pri « L egad o  de seriozaj libroj » ; S-ino WlGHT, Britino, 
pri « la  valoro de la  sano, la  m aniero por ĝin akiri aŭ konservi » ; 
S-ro M a h n , G erm ano, pri « Iu heroo de I’ h isto rio » ; S-ro R a c z i , 

H ungaro, pri « 1’ rotekto  de la  infanoj ».
M i certe ne aljuĝos al mi la rajton esprim i opinion pri tiu 

konkurso. C etere mi nur havis la  okazon aŭdi du aŭ tri el la 
parolintoj. M i eksciis, k e  la  ju ĝan taro  al ĉiuj donis prem ion. Ĝi 

bone agis rekom pen cante ĉiujn. Se ĉiuj konkursintoj ne jam  estis 
oratoroj, ni tam en tutkore gratulu ilin ĉiujn pro iliaj kuraĝaj 
klopodoj. K onkurso tiel ofte tute aliigas la kapablojn de la parto­
prenantoj. S-ro Ja c o b s  certe bone parolis pri tiu terura tem o «La 
M ortpuno » ; sed kiom  mi preferis lian parolarton en la elokventa 
im provizo, kiun li faris dum la  K ongreso-Sem ajno en G en t ! M i 

ne aŭdis S-ron V a n  Sc h o o r  en B ern , se d m i ne tim as aserti, ke 
pli ol unu fojon li m ontris al la A n tverpenaj kungrupanoj veran 
oratoran talenton. N i rce gratulu am baŭ, ĉar ili provis subteni ĉe 
la N aŭa la bonan famon de la  Belgaj parolantoj.

D um  la tria ĝen erala  labora kunsido, sabaton posttagm eze, 
oni ekzam enas la proponon pri ebla okazigo de niaj kongresoj 
ĉiun duan jaron. L a  K . K . K . opinias, ke ne ekzistas sufiĉaj 
m otivoj por ŝanĝi la  ĝisnunan kutim on. Ĉ iuokaze la X a estos 
en Parizo en 1914. Por 19 5 venis proponoj por Edinburgh kaj 
por San l<'rancisco (pro la E kspozicio  okaze de la inaŭguro de 
la  Panam a-kanalo). S-ro Warden  faras oficialan inviton por 1915 
al Skotlando, je  la nom o de Skota A socio  kaj de Brita A socio . Li 
legas statistikon pri la  proporc:o  do la kongresanoj ĉe  la  ĝisnunaj 
kon gresoj ; aperas el ĝi ke la Skotoj estas la  p lej kon gresan aj 
el ĉiuj sam ideanoj. C etere ekzistas jam  garantia kapitalo de 
20.000 fr. U nuanim e oni akceptas fari kongreson ĉiujare. K elkaj 
personaj proponas fari du kongresojn en 1915, unu en E dinburgh, 
unu en San F rancisco. F in e estas decidite ke la  N la  okazos en 
E dinburgh. O ni konsilos fari en 1915 en San F ran cisco T u t­
am erikan kongreson kaj sendi al ĝi delegitojn  de Eŭropaj landoj.



14

Sabaton vespere okazis en la kazino la lasta m uzika kaj litera­

tura vespero, dum kiu ni p ovis aŭdi orgen ludon, orkestron, kan t­
ojn, paroladon de S-ro P r i v â t , kaj vid i lla g -k a j'to ro s> ingadon 
de gim nasti kista; societo. D um  tiu  sam a festvespero okazis 

kortuŝa m anifestacio por « M ondam ikiĝo». S-ro H a r r is o n  H i l l , 
je  la  nom o de la  eksurbestro de L on d on o, S-ro V e z e y  St r o n g , 
instigis la kongresanojn subskribi por tiu asocio (la  a liĝo  estas 
senpaga), kiu celas pli ĝeneralan  disvastigon de la kon o pr1 

internaciaj aferoj kaj de la  ideo pri am ikeco  inter ĉiuj nacioj

Jam venis la lasta kon grestago, la m alĝojiga tago  de I’ disiĝoj. 
D im a n ĉo n  m atene okazis la ferm a kunsido de I’ kongreso. M ultaj 
kongresanoj jam  estis forveturintaj. L a  ĉefa parto de la  kunsido 

estis la  disdono de 1’prem ioj p o r la  oratora konkurso. S-roPR i VAT, 
per kelkaj taŭgaj vortoj, laŭdis kaj kritik is la  konkursintojn  ; li pa­

rolis pri la nepra neceso de ĝusta akcen tigo .S -in o  H a k k e i .,la  afabla 
R eĝino de la unuaj F loraj Ludoj en B arcelon o, estis invitita  por 
disdoni la prem iojn, arĝentajn spesm ilojn, kopiojn do la jubliea 
m edalo, m alavare donacitajn  de S-ro d e  Sa u s s u r e .S-ro P ic h o n , 
el Paris, ricevis la  unuan prem ion. Post kelkaj oficialaj adiaŭoj 

kaj dankesprim oj, la  N aŭa K on greso  estis ferm ita.

T uj post la  ferm a kunsido, m ultnom braj kongresanoj, inter 

kiuj ankoraŭ nia kara M ajstro kaj lia  tuta fam ilio, suprenveturis 
al la m onto G urten, k ie  ili kun iĝis lastfoje por kom una festeneto 

en  kam para restoracio. L a  m onto G u rten  estas la  plej ajta el la 
m ontetoj kiuj pentrinde ĉirkaŭas la  svisan ĉefurbon. Ĝ i estas 

a lta  860 m . D e ĝi oni m alkovras adm irindan vidaĵon  sur la  urbo 
kaj la  tuta B ern a A lp aro .

P o st la  festeneto okazis la  m anovroj de la R u ĝa-K ru co . 
A m bulancaj veturiletoj kaj portiloj a lkon d ukis la  diversajn 
ŝajnvunditojn , kaj sur tute m odesta duonronda k iosko  aŭ scenejo 
oni donis al ili la  necesan negadon. P oste la  Esperantistoj, 
ne la  publiko, estis invititaj por v iziti tiun im provizitan hospi­

talon. M i ne volas k ritik i, sed  ŝajnas al m i, k e  tiu m anifestacio 
ne h avis sian kutim an seriozan karakteron, aŭ pli ĝuste k e  ĝi 
estis nur pantom im o, ĉe  kiu la  kon o aŭ n eko n o de E speranto 
estis afero tute flanka. E b le  tio  nur aspektis tia por la rigard 

antoj, ĉar ili ne povis sufiĉe proksim iĝi a l i a l o k e  de 1’flegado 
por aŭdi la  interkom preniĝon in ter vunditoj kaj flegistoj.

Posttagmeze la kongresanoj promenadis ankoraŭ surla herb­
eja altaĵo, ĉeestis svisajn, iom sovaĝajn popolludojn, vidis 
flugadon de la fama aerveturisto B id e r , aŭ babiladis en la ĝar­
deno de restoracio, trinkante kafon kaj gustumante novan 
provizon da Esperantaj kukoj.

Iom  post ioni ilia  nom bro plim algrandiĝis, arete ili reveturis 

al B ern , kaj kiam  fine la  tram veturilo  kondukis m in proksim e 
al m ia hotelo, m i restis tu te  sola.



15

V ere  strangaj estas tiuj lastaj m om entoj de m ondkongreso. 

O ni dezirus adiaŭi ĉiujn, oni plu trovas neniun. T ram veturante 
m i interbabiladis kun angla blinda sam ideano, je  k ies m alfeliĉa 
sorto m i plej ege  interesiĝis. S-ro A d a m s , el H astings, estis lia 
sindona kondukanto1. Subite ni alvenis ĉe la  h altejo  ; m eze de I’ 
babilado ili m alsupreniras unuflanke, mi aliflanke ; m i vane 
ĉirkaŭrigardis, dezirante adiaŭi ilin : ili estis m alaperintaj I

K aj kiom  da sim ilaj, egale  m alĝojigaj disiĝoj, kiom  da g e ­
am ikoj,k iu jn  oni dezirus ankoraŭ saluti,adiaŭe m an p rem i!Ili estas 

jam  forveturintaj !... M i dezirus enkonduki rim edon, novan ĝis 
nun ne okazintan kunvenon : adiaŭan kunvenon. G i ne estus la 
solena m alferm a kunsido de Tkongreso, dum kiu oni aŭskultas 
silente oficialajn dankesprim ojn. Ĝi estus interbabilada kunveno, 
dum  kiu  oni prom enas de loko  al lo ko ,d e  grupo al grupo, serĉante, 
adiaŭante la  am ikojn. Ĝ i okazu en ĉam brego, en kafejo, en ĝar­
deno, tute egale, sed ĝ i nepre okazu, kaj ĉiuj ĝin  ĉeestu  ; ĝi estu 
la  intim a adiaŭo post la  oficiala.

N un restas nur al mi la tasko esprim i pri la Berna kongreso 
kelkajn  ĝeneralajn im presoj n .Ĝ i sukcesis bonege, ĝi estis organiz­
ita perfekte. Se pri kelkaj detaloj de Tprogram o mi faris kritikon 

—  ne m albonvolan —  mi adm iris antaŭ ĉio  la  organizon de la 
A k cep te jo , k ie  diversaj g iĉeto j m ontris la inform ejon, la kason, 
k. c. ; la  sindonan laboron de la  bonvolaj oficistoj ; la bele  zorg­
itajn  presaĵojn, program ojn, inform ojn, k. c. ; la afablajn sciigojn 

pri ĉiutagaj ekskursoj por iaj kongresanoj pli turistaj ol kunsid- 
emaj ; la sindonon de la  kondukantoj en la diversaj hoteloj en 
In terlak en .M i adm iris la urbon B ern ,kun ĝiaj karakterizaj stratoj, 
ĝiaj m ultnom braj belaj fontanoj, ĝ ia  im ponanta Federacia P alaco, 
ĝ ia  beleta  verdkolora rivero, ĝiaj m ultaj pontoj, ĝ ia  grandioza 
A lp okad ro , ĝ ia  v ivan ta  blazono : la  U rsejo. M i pensas ke al 
ĉiuj kongresanoj ĝi lasos bonegan daŭran im preson.

T iuj konsideroj ĝeneralaj pri la  kongreso kaj la  kongresurbo 
ig is nim preskaŭ forgesi diri kelkajn  vortojn pri la  m ultnom br­
aj fakaj kunsidoj kiuj okazis ĉiutage en la  U niversitato, kiel 
ĉiam  kreskanta pruvo pri la  aplikado de Esperanto. T ie  kun­
venis scienculoj, kuracistoj,literaturistoj, instruistoj, juristoj, inĝe­
nieroj, arĥitektoj. R uĝkrucanoj, studentoj, junuloj, fervojistoj, 
m aristoj, policistoj, poŝtoficistoj, publikoficistoj, fem inistoj, v e g e ­
t a n t a j ,  k ato lik o j, kristanoj, teozofoj, progresem uloj, socialistoj, 
liberpensuloj, fram asonoj, bontem planoj, abstinentuloj, kaj la 
internacia ligo  por etiko  kaj kulturo. N i nur povas ĝojegi pri 
tiu senĉesa antaŭenirado de nia kara lin gvo  en ĉiujn kam pojn 

de la hom a aktiveco .

P o st kiam  fine, la  lundon ian  de Sep t, vespere, mi forlasis 

la gastam an kongresurbon, mi v izitis sinsekve, sur la  vojo al 
F ran cu jo , (dum  la  aliro  m i estis rapide vizitin ta  Strasburg kaj
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Base]), mi vizitis sinsekvo, la pentrindan F ribou rg, kun  ĝiaj 
riskem aj pendantaj pontoj, —  la svarm an, kom paktan Lausanne, 

kun ĝiaj m allarĝaj strato j, ĉiclaltaj dom oj, k a j, d e la  pene su p ren ­
irita katedrala m onteto, bela kom pensa vidajo  sur la  lago 

L em an, —  kaj la belegan G en ève  kun ĝiaj pontoj, ĝiaj prom enejoj, 
ĝia kvieta  blua lago  k a j... ĝ ia  iom  m alproksim a « M o n t B lan c ». 

E n  la  oficejo de U . E . A . S-ro H o d l e r  p lej afable donis al mi 
konsilojn  pri la v izito  de la  urbo. A p u d  G en ève, m alproksim e je  

unu horo da tram veturado, kuŝas kontraŭ la  m onto S alève  la 
m algran dega v ila ĝ o  B o ssey , k ie  nun dorm as eterne nia kara v ic­
prezidinto de Belga Ligo Esperantista, nia bedaŭrata am iko pastro 

R i c h a r d s o n . M i vizitis lian m odestan tom bon, redirante je  lia 
m em oro lian  belan d evizon  « H om o, estu hom a ! »

P oste m i pasigis k var tagojn  ĉ e  karaj parencoj en m algranda 

franca urbo. E n  Parizo min akceptis tu tkore m ia bon ega am ikino 
S-ino T r ô UILLON D um  tri tagoj ŝi prom enigis min tra la  belega 
arbara ĉirkaŭaĵo de P arizo . F in e , la i2an  de S ep t., estis la lasta 

d isiĝo. L a  sam an tagon, je  la  5a, mi ree estis hejm e, kunportante 
nur bonegajn  im presojn kaj belajn rem em orojn . A l ĉiuj, kongres- 
organizintoj kaj am ikoj, dankon !

Kaj dankon ankaŭ al la Berna K o n g r e s a  G a z e lo  ei kiu mi ĉerpis diversajn 
detalojn por tiu ĉi raporto, ĉiufoje kiam inia memoro ne estis tute fidela.

27 Sept. 1913. Ma r ia  Posenaer .
Dankon ankaŭ al I a  O n d o  d e E s p e r a n t o , laŭ kiu, post apero de ĝia 

oktobra numero, mi kontrolis kaj kompletigis tiun ĉi raporton. Koran gra­
tulon al la sprita raporteto de L a  O n d o  !

Okt. 13. M. P.
—--------------------------------------- —

«Ido» kaj «The Anglo-American Institute»
Neniu regulo sen esceptoj : kvankam H e lg a  E s p e r a n t is to  «ignoras» la 

idistan movadon kaj kvankam, aliflanke, nia revuo estas ĉiam Esperante 
redaktata, ni volonte publikigas la jenan komunikaĵon, kiun sendis al ni 
S-ro Joe G. Stephenson, direktoro do T h e  A n g lo - A m e r ic a n  I n s t i t u t e .

R RD AKCIO .

D an s l ’un des derniers num eros du journal id iste « L a  

B elga  S on orilo» , a paru un article  in titu lé  « U l d o  e t l ’A n g lo - 
A m erican  Institute ».

C e t article  était peu favorable pour nous, car on y  annonçait 
que I’A n g lo  A m erican  Institute ava it cessé de faire paraître le 

cours d ’ « Ido » dans le  « P ed ago gie  Journal » parce qu 'il ne 
rapportait pas suffisam m ent à la  d ite  société (I).

N ous avons voulu  rectifier cette  assertion m ensongère et 

dans ce  but nous avon s prié l ’adm inistrateur de « L a  B elga 
Sonorilo » do bien vou loir insérer l ’article  suivant :

L orsque nous fondîm es « l ’A n g lo -A m erica n  Institute » et le 
« P e d a g o g ie  Journal» nous avon s fait énorm ém ent de réclam e
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dans plusieurs journaux locaux et provinciaux. Parm i les nom ­
breuses dem andes de specim ens du « P éd agogie Journal » se 
trou vait le nom du D r X . . . ,  nom  qui nous était connu. A près 
exam en du dit specim en, M . N .. .  nous écriv it spontaném ent 
pour nous proposer son concours «gracieux» au cas où nous 
serions disposés à publier un cours de langue internationale 
dans notre journal, qu ’il adm irait énorm ém ent. X o tre  D irecteu r 
lui ren d it v isite . P endant cette entrevue, M . X . . .  m ontra plu­
sieurs péiiodiques concernant la langue internationale,notam m ent 
un livre  m édical traduit du français en langue internationale 

par le  docteur lui-m êm e. C e dernier fit rem arquer qu’il avait 
réussi à apprendre la langue internationale au bout de io  leçons, 
et ce sans professeur.A  la suite de ces renseignem ents.notre d irec­
teur crut bien faire en offrant uno branche aussi intéressante 
qu’u tile  à nos lecteurs. Par conséquent, il fut convenu que le 
D octeur nous rédigerait un cours de langue internationale en io  
leçons, à insérer dans notre « P ed agogie  Journal ».

X éan m oin s le D octeu r,n ’étant pas disposé à donner les cours 
oraux lui-m êm e, nous présenta à plusieurs éminents (!) idistes, 
entre autres M M ... et M lle ... ( i) .  Il fut décidé que les cours 
oraux seraient donnés par cette  dernière dans les locaux du 
« R aven stein  H ôtel ». E vid em m en t nous étions tout-à-fait ign o­
rants des discussions existant entre les propagateurs des langues, 

in tern ation ales.X ou s ne connaissions absolum ent rien concernant 

T id o . X o u s croyion s T id o  supérieur à l ’Espéranto, car les idistes 
ne faisaient que vanter celui-ci au détrim ent de ce  dernier. Plein 
de bonne foi, notre directeur fit de son m ieux pour attirer de 
n ouveaux adhérents à P id o . A fin  de prouver la  supériorité de 
P id o  sur l'E sp éran to , la V olapück, la  L an gu e B leue, e tc ., M .
C ...  nous proposa de donner une conférence à cet effet en 
l ’ H ôtel R avenstein . O n fit des affiches, nous préparâm es des 
résum és de P id o . T o u t prom ettait pour le m ieux, quand nous 
parvint une lettre de notre cher e t regretté  Père Richardson, 

nous prévenant de tous les ennuis qui nous attendaient si nous 
entreprenions d ’enseigner P ido. Stupéfaction com plète chez notre 
directeur ! M algré  notre désir de rom pre a vec  les Idistes, nous 
devions cependant continuer avec eux afin de ne pas nous com ­
prom ettre devan t nos lecteurs.

L a  v e ille  de la dite conférence, M . C .. .  nous informa qu’il 
adm ettrait la contradiction. L e  directeur s ’adressa au feu Père 
R ichardson pour nous en v o y er quelques espérantistes.

A  notre grand étonnem ent, d ix  m inutes avant la conférence, 
le  conférencier nous inform a que pour des raisons «personnelles» 
il retirait sa prom esse de la veille  e t ne voulait donc pas 
adm ettre la  m oindre contradiction. Il ne nous a jam ais donné 
de raison plausible pour ce  refus. L es auditeurs furent très

(i) Nomoj de ses idistoj kaj de unu idistino.



desappointés, surtout les esperantistas. L e  D irecteur fut visi­
b lem en t contrarié et pour m ontrer sa bonne foi il prom it aux 
auditeurs d’organiser uno conference contradictoire le plus tôt 
possible. Inutile de dire que nous n ’avons pas trouvé les 

antagonistes désirés.
Com m e résultat, il va sans dire qu’il y  eut peu d ’adeptes 

pour le nouveau cours d id o .  M algré les 35 prom esses obtenues 
parmi les élèves de nos divers cours, 15 seulem ent furent 
présents, la m ajorité étant des idistes qui venaient pour se 
perfectionner. A près 4 ou 5 leçons, le  cercle autour de la 
table dim inua, et à la 7'ème leçon il ne restait que 6 élèves 
courageux : même les idistes s’étaient sauvés.

D ’après les règles de «l’A nglo-A m érican Institute », le D irec­

teur doit toujours assister aux cours.Il était donc présent à chaque 
leçon d id o .  A près la leçon les idistes restaient une heure 
environ à discuter les nouveaux m ots que venait d ’adopter 
l ’académ ie idiste (!). L à  nous avons pu apprendre de visu que 
les idistes ne savaient pas causer entre eux la langue qu’ils 
prétendaient enseigner aux autres. A ussitôt qu’ils prononçaient 
un m ot en Ido ils devaient avoir recours à une douzaine de 
livres idistes afin d 'en  connaitre le  vrai sens. A m plem ent 
édifiés à  ce sujet, nous décidâm es de ne plus publier un mot 
de cette langue si m ystérieuse que les idistes ignoraient, 
m êm e les plus éminents (!), et ainsi disparaissait de notre 
« P ed a g o g ie  Journal» une branche (jui n ’intéressait personne.

T e lle  fut l'histoire vraie de « I ld o  et l ’A n glo-A m erican  
Institute ».

T h e  A n g l o -A m e r i c a n  In s t i t u t e .

—  i 8  —

B E L G A  K R O N I K O
R egiona aŭ landa gazeto devas doni ideon pri la stato kaj pri 

la  okazaĵoj de sia regiono aŭ lando. Se la bona S-ro de la  Palisse 
ankoraŭ vivus, li certe ne kontraŭdirus la  jenan veraĵon.

N u , ĉu Belga Esperantisto, nacia esperantista revuo, donas 
ideon pri la stato do Esperanto en B elgu jo  kaj pri la novaĵoj, kiuj 
koncernas la m ovadon en nia lando ?

K ia ajn estas la  am ikeco, kiu min de jaroj kunligas kun ĝia 
redaktoro kaj kun ĝia adm inistranto —  kaj kun multaj el ĝiaj 
legantoj ! —  mi ne kuraĝus jesi la  ĵu s faritan dem andon. Se iu 
abonus nian ĵurnalon por sciiĝi pri la m ovado en B elgujo, li ofte 
vane serĉus en ĝi tion, kio lin interesus laŭ tiu vidpunkto.

K ial Belga Esperantisto ne donas tiujn sciigojn ? Ĉar ĝi mem 
ne posedas ilin . K aj, kiel ankaŭ konfesus mia form ortinta amiko 
de la  Palisse, ne estas eble, doni tion, kion oni ne havas. Sam ide­
anoj en diversaj urbaj kaj vilaĝoj prom esis al S-ro V an Schoor, 
k e  ili sendos informojn pri sia grupo kaj sia kom unum o ; ili —
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aŭ alm enaŭ kelkaj el ili —  faris tion pli m alpli akurate je  la 

kom enco ; sed ilia  fervoro iom  post iom  m alp ligran digis, kaj, 
fine, la  Belga Kroniko fariĝis nenio, afi preskaŭ.

K a j nun S-ro V an Schoor konfidis al m i la  honoron redakti 

la  B elgan  K ro n ik o n  laŭ la in form o j,k iu jn  oni bon volos al mi sendi.
Se m i estus skep tiku lo , m i pensus : « O ni ne faros por m i tion, 

kion  oni ne faris p or m ia am iko  V a n  Schoor. » Sed mi ne estas 

skep tiku lo , kaj konfide mi faras la  jenan a lvo kon .

E n  ĉiu j —  afi preskaŭ ĉiuj —  kom unum oj, k ie  ekzistas 
grupoj, m i konas personojn, kiujn m i konsideras kiel am ikojn, al 
kiuj m i vo lo n te  faras afi farus servo n ,k aj de kiuj okaze mi kuraĝas 

aŭ kuraĝus peti servon  m iavice . N u , en la  nom o de tiu am ikeco , 

m i turnas m in al W itte ry c k , al D e lv a u x , al P etiau, al Posenaer, 
a l Schoofs, al D e B acker, (tiuj tri lastaj geam ikoj cetere  faras jam  
tio n  propavole) al M ath ieu x, al B aëz, al D upon t, al R om m el, al 

D eso n ay, al V an  A e ck e r, al B arb e, al V erm an d el, al V an W esen- 
b e e ck , al B abilon, al D u flot [last noi least f) kaj al ĉiuj sam ide­
anoj, kiuj bon volos fari tiun personan servon al m i kaj tiun servon 
al la  esperantista m ovado en B elgu jo  ; kaj m i al ili diras :

Ĉiumonate,antaŭ la 25a, sendu al «B elga E sperantisto», V on- 

d elstraat (rue V o n d el), 20, A n tw erp en  (A n vers), per letero aŭ per 
poŝtkarto, sciigojn, kiuj donos al mi ideon pri la movado en via 
komunumo; d an k ’al tiu j sciigoj mi povos havi ĉiam  opan ideon 
pri la m ovado en la  tuta B elgujo, kaj mi povos verk i ĉium onate 

m ian B elgan  K ron iko n , j  iuj el vi, kiuj ne povos aŭ ne deziros fari 
tiun laboron, bonvolu peti, ke unu el iliaj samgrupanoj ilin 
anstataŭu, sed ĉ iu o k a z e  il i  b o n v o l u  r e s p o n d i  a i , m i t u j , 
EĈ NUR PER POŜTKARTO.

M i esperas,ke tiu alvoko no estos «vox dam ans in deserto» kaj 
ke miaj bonvolemaj korespondantoj ebligos al mi verki la prok­
siman monaton artikolon tiel interesan, ke ĉiuj legantoj admiros 
mian talenton ! D -r o  W . V a n  d e r  B i e s t .

A N T W E R P E N . — A n tv erp en a  G rupo E sp er a n tis ta . — Dum la
kunveno de la 20a de Septembro oni sendis, laŭ propono de la Rusa samideano 
L. Agurtin, gratulan poŝtkarton al la redakcio de N o n a  G a z e ta  L o d z k a , ĉiutaga 
gazeto de Lodz, pro la enkonduko de konstanta priesperanta fako. Ĉiuj 
ĉeestantoj subskribis la karton, kies teksto kaj subskriboj aperis en la numero 
de N. G. L. de la 28a de Septembro. R. A.

— Por malfermi la novan jarperiodoj la A. G. R. organizis je dimanĉo 
la 5a de Oktobro, en la salono de la V a riem e R o y a le , publikan paroladon, kiun 
afable faris S-ro Camescasse, el Paris. La lerta oratoro faris la kutiman 
skizon pri la neceso de mondlingvo, la naskigo de diversaj projektoj, la historio 
de Esperanto; sed li miksis engi multajn novajn, intercsplenajn detalojn, 
kiujn audis tre volonte la ĉeestantoj esperantistoj. Ĉu inuitaj el ili sciis, ke la 
nuna prezidanto de la Franca Respubliko, S-ro Raymond Poincare, estas ankaŭ 
aŭtoro de projekto pri mondlingvo ? S-ro Camescasse klere elmontris kia­
maniere D ro Zamenhof venkis en Esperanto la malfacilaĵojn de aliaj lingvoj 
rilate al la gramatiko, al la vortaj o, al la elparolado. Li montris la ĉiam kresk­
antajn progresojn de nia kara lingvo, gian aplikon en la plej diversaj kampoj de 
la homa agemeco; per multaj interesaj anekdotoj li pruvis la praktikajn servojn» 
kiujn senĉese faras Esperanto. Tre plaĉis al mi la rakonto pri Pariza samidean-



ino, kiu estis interpretantino inter du loĝantoj de la urbo Praha, kiuj la unu ne 
komprenis la germanan, la alian ne la boheman lingvon.

S ro Camescasse faris varman alvokon favore alla U n iv e r s a la  E s p e r a n to  

A s o c io , kies praktikaj servoj estas nekalkuleblaj. La parolanto mem agrable 
spertis la utilecon de U. E. A. Li estas aŭtoro de matematika sistemo por 
faciligi la kalkulon en la lernejoj. Dank’al U E. A. la aparato de li eltrovita 
estis baldaŭ konata en 50 diversaj landoj kaj la klariga Esperanta broŝuro tra­
dukita en kvar naciajn lingvojn.

Fine, la oratoro rememorigis, ke Esperanto estas bonega ilo por la instruo 
de fremdaj lingvoj, kaj li montris la grandan plidolĉigon, kiun gi alportis en la 
sorton de la blinduloj. «Tiu sola kaŭzo sufiĉus, » diris S-ro Camescasse, « por 
ke mi fariĝu esperantisto, se, pro multaj aliaj kaŭzoj, mi ne jam tio fariĝis. »

Tiu klera, interesplena parolado estis varme aplaŭdata. S-ro Ohampy, 
sekretario, en la nomo de la grupo tutkore dankis la lertan parolinton. —M. P.

— Dimanĉon, la 20an de Septembro, la A. G. E. prifestis la dekan datre­
venon de sia fondo. Pri tiu festo aperos speciala artikolo en la venonta 
numero. Ja n .  •

S u d a  Lumo. — La 25an de Septembro S-ro Leon Agurtin el Relostok, 
kiun S u d a  L u m o  kalkulas inter siaj membroj, faris interesplenan paroladon pri 
L a  esp era n tista  m ovado en  R u s la n d o . Granda kunvenintaro, inter kiu eĉ unu 
Aŭstralia samideano, kili hazarde vizitis la grupon, atentplene sekvis la parol­
anton, kiu en belaj, puresperantaj frazoj ĝin sciigis pri la irado de nia movado 
en la lando, kie naskiĝis la elpensinto glorinda de Esperanto. S-ro Agurtin 
intersekve konigis la Rusajn pionirojn, kiuj antaŭ multe da jaroj kunlaboradis 
por la disvastiĝo de Esperanto kaj kiujn li laŭvalore honoris; li denombris la 
diversajn Esperantajn gazetojn kaj revuojn jam falintajn aŭ ankoraŭ ekzistantajn 
kaj tutspeciale atentigis la ĉeestantaron pri la malfacilaĵoj, kiujn niaj Rusaj 
kunfratoj renkontas sur la vojo de la propagando, sed kiujn ili per ĉiuj siaj fortoj 
kontraŭbatalas. Unuvorte, la parolado de S-ro Agurtin multege interesis la 
aŭskultantojn ; tion sufiĉege pruvis iliaj varmaj longedaŭraj aplaŭdoj kaj la 
dank plenaj paroloj de la prezidanto. Mi esperas, ke la okazinta parolado estos la 
komenco de longa serio da paroladoj donotaj de nia ŝatata amiko S-ro Agurtin, 
kiu povas ja multe rakonti al ni. La paroladinto tamen permesu,ke mi rimarkigu 
lin, ke, estonte, li devas paroli iom malpli rapide, por ke oni povu pli facile 
lin kompreni. F r a n s o .

— La senpagan kurson, faratan de la vigla prezidanto de S u d a  L u m o j

S-ro Jan Jacobs, ĉeestas kvardeko da personoj. Tiu kurso okazas ĉiumarde, 
je la 8 i/2a, en la komunuma lernejo de la Kasteelstraat, kiun la Urbestraro 
metis afable je la dispono de la grupo. T r a n s o .

—- S-ro Eilberg, samideano el Kovno (Kuŝujo), kiu dum la nuna jaro 
plenumis en la Kovna Komerca Lernejo ekzamenojn de Esperanto, alvenis 
en Antwerpen, kiu li studados en la Supera Komerca Instituto. L. A.

B R U S S E L . — Vendredon, la loan de Oktobro, okazis en la kapelo de 
I’ I n s t i t u t  S t  L o u is  funebra diservo je la memoro de nia tiel bedaŭrata 
amiko S-ro Richardson. Granda ĉeestantaro, bela, impona ceremonio, ('eestis 
multaj esperantistoj, precipe membroj de la grupo I .a  Z a m e n h o f\  kies prezid­
anto estis la amata formortinto. M. M.

EEKLOO. — La 28an de Septembro okazis posttagmeze en Eekloo kun­
veno de diversaj grupoj, tiom por propaganda kiom por amuziga celo. 
Do la geamikoj el Gent, Gendbrugge kaj Brugge kunvenis en la ĉefurbo 
de la Meetjeslando kun tiuj de la grupo Ĉ ia m  A n t a ŭ e n  el Capryckc.

S-roj Dervaux kaj Van Aecker, tre sindonemaj kaj oonkonataj samideanoj, 
atendis la geekskursantojn en la stacidomo kaj deziris al ili amikan bon­
venon en Eekloo. La sekvantaro, kiun oni tuj formis antaŭ la stacidomo, 
estis tre impona. Kvankam bedaŭrinde la amikoj el Brugge malmulnom- 
bre respondis al la alvoko, pli ol sepdek gesamideanoj ordigis malantaŭ la
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standardoj de Caprvckc, Gent kaj Gendbrugge, por trairi malrapide la 
tutan urbon, dum duflanke amikoj disdonis reklamilojn al la urbanoj. Unu 
el niaj novaj kunbatalantoj, S ro Fauconnier, fotografis diversajn g ru o jn , 
inter aliaj sur la ŝtuparo de la urbdomo ; tiamaniere li rezervigis al ni la 
plej belan memoraĵon pri tiu sukcesplena ekskurso.

La sidejo de la starigota grupo kuŝas sur la Granda Placo. Ne tro 
granda, sed tre intima salono ebligas, ke oni faru kursojn, paroladojn, festojn 
esperantistajn. T ie  la festa kunveno dela vespero okazis. Sed antaŭ fti oni 
bezonis refortigajojn : tial, la tre afabla estrino de la Postgasthof preparis ĉion, 
kio plaĉis al la ekskursantoj.

Post digestiga promenadeto, ĉiuj kunvenis en la sidejo, ornamita per 
standardoj. La amikoj el Eekloo antaŭ kelkaj tagoj faris alvokon al la urb­
anoj pero de kvar urbaj ĵurnaloj, por ĉeesti — senpage — la feston. La 
salono baldaŭ estis plena, kaj dum atenta silento la festo komencigis.

S-ro Varendonck, el Gendbrugge, artplcnc ludis sur la piano La Poeto 
kaj la Kamparano ; poste F-ino De Jacgher, ankaŭ cl Gendbrugge, monologis 
tre bone ŝ i  ne legos ĝin (tiuj virinoj, ĉiuj la samaj I).

Nun S-ro Sebruyns, la vigla prezidanto de la Genta Grupo, paroladis 
pri Esperanto. Li laŭvice priparolis la naskiĝon de Esperanto, ftian celon, 
gian utilecon; li diris, kial ne estis eble elekti mortintan aŭ nacian lingvon 
kiel internacian : Esperanto estas simpla, fleksebla, riĉa, facile lernebla ; la scio 
de unu, du, eĉ kvar lingvoj tute ne sufiĉas ; ĉiuj personoj povas efike uzi 
Esperanton, ĉefe la komercistoj, la vojaĝantoj ; oni povas uzi la tempon 
«paritan per la lernado de Eeperanto por studi multnombrajn interesplenajn 
sciencojn ; k. t. p. ‘  .

Tondraj aplaŭdoj salutis tiun belegan paroladon, sekvitan de La Espero, 
kiun kantis ĉiuj ĉeestantoj.

F-ino Verhesschen, cl Gent, per sia belega voĉo,aŭdigis \ilya kaj La Laŭdo 
de la Muziko, kaj havis grandan sukceson per sia A tza, aŭ la vera Manola ; S-ro 
Verbeke, ankaŭ el Gent, deklamis, kaj tre sprite, la monologon La Turisto 
kun la verda Stelo, de S-ro Van Schoor ; F-ino De Clercq, el Gendbrugge, 
ĉarmis nin per Ŝuo Flik' I  -

S-ro Van Aecker, el Lcmbeke, dankis el la fundo de sia koro la ĉeestantaron. 
Vere, la lernantoj el Eekloo havos bonegan profesoron. Poste, S-ro Dcrvaux, 
la tre simpatia prezidanto de la grupo Ĉiam Antaŭen, anoncis, ke la novaj 
kursoj por lernantoj komencigos la Isan de Oktobro. S-ro Petiau, kiu antaŭ 
nelonge estis elektita kiel sekretario de la Belga Ligo, dankis en ftia romo la 
cititajn pionirojn de la esperanta movado en Eekl<«o.

Oni havis la plezuron aŭdi la belan Kanto de Zamenhof dank' al S-ro 
Sebruyns, kiu vere estis « en formo * ! S-ino Dervaux meritis plenan sukceson 
persia ĉarma P r in lernpa Kanto, kaj F-ino Van Hvfte ĉarmplene kaj tute 
naive deklamis Estas la Vento ! Sed, stranga afero : post la kunveno kaj en la 
vagonaro mi tre ofte aŭdis diri : Estas la Vento! Kial ?!? Estas strange, ĉu ne ?..

Dancado ankaŭ okazis : senutile d ir ite  oni sin tutkolo amuzis, ftis kiam la 
horo — ho ! kiom malŝatata ! — de la forveturo proksimiĝis.Kune, kaj kantante 
vivplenajn kantaĵojn, ni atingis la stacidomon.

Multnombraj novamikai manoj estis premataj ; ĉiuj, ni promesis tre 
baldaŭan revidon, kaj meze ae la krioj « Vivu Eekloo ! Vivu Esperanto ! * la
vagonaro forveturis. * ’

Mi estas certa , ke neniu el ni iam ĉeestis tiel belegan ekskurson.Ni esperu, 
ke la propagando tarita estos tre etika kaj ke la novajn kursojn ĉeestos granda
aro da gelernantoj.

Sedmi ne forgesu vin, amikoj Dervaux kaj Van Aecker ! Mi tre certe 
esprimas la sentojn de ĉiuj partoprenintoj, dirante al vi : dankon, koran 
dankoni Kaj rione nur, ĉar vi havigis al ni agrablan posttagmezon, sed ĉefe, 
ĉar vi donis al ni la okazon helpi vin por propagandi nian karan lingvon. Kaj 
nia plej kara deziro estas, ke post nelonge, kaj fieraj pri la rezulto de viaj
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